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Vens, 45, — REVERSUSQUE EsT Josta, BT coM
150 owxis [SRAEL 1¥ casTRA, ele. Tlie postremus
versiculus est etiam decimo quinto loco positus,
sed quiim apté , diximus illie, Certé dubitatio
nulla esse potest , quin domicilinm ef proprium
sit i1 hoc loco. Non ergo recté est etiam hie
septuag. Interpretibus omissns. Neque enim
nune supervacaneus videri potest. Significat

CAPUT XL

1. Quae cim avdisset Jabin, rex Asor,
misit ad Jobah, regem Madoa, et ad re-
gem Semeron atque ad regem Achsaph ,

2. Ad reges quoque aquilonis, qui ha-
bitabant in montanis et in planitie con-
tra meridiem Ceneroth , in campestribus
quogue et in regionibus Dor justa mare;

3. Chananzum quoque ab oriente et
occidente, el Amorrhenm atque Hethzeum
ac Pherezsenm et Jebuszeum in montanis,
Hevaeum quoque, qui habitabat ad radi-
ces Iermon in terrd Maspha.

4. Egressique sunt omnes cum (urmis
suis, populus multus nimis, sicut arena
quE est in littore maris, equi quoque et
currus immense multitudinis,

5. Convenerunique omnes reges isti in
wnum ad Aquas Merom, ut pugnacent
contra Israel.

6. D].xltquc Dominos ad Josue : Ne
timeas eos, cras enim hic cidom hord
epn tradam omues istos vulnerandos in
conspectu Israel; equos eorum subner-
vabis, et currus igne combures,

7. Venitque Josue, et omnis exercitus
cum €0, adversis illos ad Aquas Merom
subito, et irruerunt super eos

$. Tradiditque illos Dominus in ma-
nus lsrael. Qui percusserunt eos, ¢4 per-
secuti sunt usque ad Sidonem Magnam
et Aquas Maserephoth campumque Ma-
splic, qui est ad orientalem illios partea.
lia percussit omnes ul nollas dimitteret
ex cisreliguias,

nus, equos corum suiiervaye
combussil igni,

enim , exercitum , maximd , quod est credibile,
predd onustem , postquim ad extimam Gha-
nanze oram transcursum esset , ad stativa esse
reversum. Nimirim ut panlisper corpora refi-
cerent , conjuges natosque reviserent, spolia
apud suos deponerent , denique ad novam ex-
peditionem sese compararent.

CHAPITRE XL

1. Mais Jorsque Jabin, roi d'Asor dans fa
Haute Galilée, eut appris ces nonvelles, if en-
voya vers Jobab, roi de Madon, vers l¢ roi do
Séméron, vers le roi d'Achsaph,

2. Bt vers les rois du septentrion gui hubi-
taient dans les montagnes et dans la plaine du
coté dumid de Cenéroth. 1l envoya aussi vers
cenx qui habitaient dans les eampagnes et dans
les pays de Dor, le long de la mer Méditer-
ranée ;

3. Vers les Chananéens, & l'orient et & I'oe-
cident, vers les Amorrhéens, les Héthéens, log
Phéré , les Jébuséens, dansles
et vers les Hevéens, qui habitaient au pied du
mont Hermon, dans la terre de Maspha, au-
deli du Jourdain,

4. lls se mirent lons en campagne avee
leurs troupes, qui consistaicnt en une mulii-
tude de gens de pied avssi nombreuse que le
sable qui estsur le rivage de Ja mer, et ungrand
nembre de cavalerie et de ehariots,

5. Etlous ces rois se joiguirent vers les Eaux
de Mérom pour combatire contre Israél, Dés
que Josué en ent en avisyil marcha au-devant
d’ewz; ef étant arrivé & une journde de leur
camp, il s'arréfa pour aftendre lesordres du Sei.
qneur,

6. Alors le Seigneur dit & Josué : Ne les
craignez point; car demain, 3 cette méme
heure, je vous les liveerai lous pour étre tail-
lés en pitces i la voe d'Israél. Vous ferez cou-

per le nerl des jambes & leurs chevaus, et vous

réduirez en cendre leurs chariols.

7. Josué marcha donc en diligence conire
eux avee toute Parmée jusqu'aux Eanx
de Mérom; et Jes ayant chargés @ I'impro-
viste,

8. Le Seigneur les livea entre les mains des
enfans @'fsraél, qui les défirent; et se parta-
geant en différents. corps ,-éls les poursuivirent
jusqu'd la grande Sidon, jusquaux Eaux de
Maséréphoth et jusqu'a Ja campagne de Mas=
pha, qui est vers Porient. Josué tua tout sans
en rien laisser éehapper.

9. 1l conpa le meri des jambes de leurs che-
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10, Reversusque statim cepit Asor, et
regem ejus pereussit gladio. Asor enim
antiquitis inter omnia regna hec princi-
patom tenebat,

11. Percussitque omues animas qua
ibidem morabantur ; non dimisit in e
ullas reliquias, sed usquead internecio-
nem universa vastavit , ipsamque urbem
peremit incendio.

12, Et omnes per circuilum civitates
regesque earum cepit, percussit alque
delevit, sicut praceperat ei Moyses fa-
miulus Domini.

13. Absque urbibus quze erantin colli-
bus et in tumulis sitz, cxleras succendit
Israel ; unam tantim Asor, munitissi-
mam, flammé consumpsit.

14, Ompemque predam istarum ur-
bium ac jumenta diviserunt sibi filii Is-
rael, canctis hominibus interfectis.

15. Sicut praeceperat Dominus Moysi
8ervo suo ita priecepit Moyses Josue, et
ille universa complevit ; non preeteriit de
universis mandatis nec woum quidem
verbum quod jusserat Dominus Moysi.

16. Cepit itaque Josue omnem ter-
ram, montanam el meridianam, terram-
que Gosen et planitiem, et occidentalem
plagam, que Israel et campestria
ejus,

17. Et partem montis quae ascendit
Seir usque Baalgad, per planitiem Li-
bani, subter montem Hermon; omnes
reges eorum cepit, percussit et occidit.

18. Multo tempore pugnavit Josue
contra reges istos.

19. Non [uit civitas quee se traderet
filiis Israel, precter Heveeum qui habi-
tabat in Gabacn; omnes enim bellando
cepit,

20. Domini enim sententia fuerat ut

indurarentur corda eorum, et pugnarent
contra Israel et caderent, et non mere-
B 6. VUL

vaux et fit mettre le few & leurs chariots, comme
le Seigneur le lni avait ordonng,

40. Et élant retournd de I aussitit , @prés
avoir rassembld ses traupes, il prit Asor et en
tua le roi. C'était une conguéte considérable ;
car Asor avait é1¢ de tout temps la premicre et
1a capitale de tous ees royaumes.

41. 1l en passa au fil de I'épée tous les habi-
tanis; il ravagea of extermina loul sins y
laisser rien sur pied, et réduisit la ville en
cendres.

42. 1l prit aussi et ruina de méme toutes los
villes d'alentour avec leurs rois, qu'il fit mou-
rir, eomme Moise, serviteur du Seigneur, le lui
avait commandé.

15, Isratl brila toutes les villes, exceplé
celles: qui étaient situées sur des collines ot
sur des hauteurs, qui furent réservées pour y
metive des garnisons qui. veilleraient i I siveté
du pays, Il v’y eul qu'Asor qui, élant trés-
forte, fut réammoins toute brilée,

14, Tes enfants d'lsraél partagérent entre
eux tout le butin et les bestiaux de cette ville,
aprés en avoir tué tous les habitants, selon fes
ordres du Seigneur,

15, Or, les ordres que le Scigneur ayait
donmés & Moise son servilenr sont les mémes
que Moise donna 4 Josué, et il les exéonta
tous, sans ometire la moindre ehose de tout
ce que le Scigneur ayail commandé i Moise.

16, Josué prit done d'abord tout le pays des
montagnes ct du midi, toute la terre de Go-
sen, et Ia plaine, la contrée occidentale, el la
montagne qui fuf doande & la tribu d'Ephraim,
oit fut depuis le royawme d'Tsraél et ses cam-
pagnes.

A7, I prit ensuile une partie de la mosia-
gne qui séléve vers Séir, jusquy Baalgad, la
long de la plaine du Liban, au-dessous du
mont Hermon. 1] prit tous leurs rois, les frap-
pa et les fit excenter & mort.

18, Mais toutes cos eonquétes ne sz firent pas
en une s2ule annde; Josué combattitlong-temps
contre ces rois.

12. Wl n'y eut point de ville qui se rendit
volontairement aux enfanls d'lsradl, excepté
les Hévéens qui demeuraient 3 Gabaor et dans
les' villes voisives. Powr les antres, il les prit
toutes de force, et passa au fil de {épée tous les
habitants;

20, Car telle avait éud la volonté du Sei-
gneur, jusiement érrité conire ewt, que leurs
coenrs s'endurcissent, qu'ils combattissentcon-
tre lsradl, qu'ils fussent défaits, qu'ils ne me-
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rentur ullam clementiam, ac perirent,
sicut preeceperat Donxnug Moysi.

21. Inillotempore venit Josue, et in-
terfecit Enacim de montanis, Tebron, et
Dabir, et Anab, et de omni monte Ju-
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ritassent aneune clémence, et qu'enfin ils fus-
sent exterminés selon que le Seignear Tayait
ordonné & Moise.

2{. En ce temps-la Josué ayant marehé con-
tre les géants du pays des montagnes, les tua
et les extermina d'Hébron, de Dabir, d'Anab,
et de toute la montagne oit fur depuis le royau-

=7 COMMENTARIUM, GAPUT XI. b
Dabire, ex Anab, atque ex omni monte Judie, et ex omni monte Israel, und cum suis ipsorum nrbi-
T deleyit ipsos Josua, — 22. Non remanserunt Enacini in tered Israclitarum ; duntaxat in Gaga,
in Geth, etin Azoto reliqui fuerunt.—23. ltaque aceepit Josua universam terram, plané utlocutus
fuerat Dominus ad Mosen. Fi dedit eam Josua hereditatis loco Israeli, secundum distributiones
ipsorum in suas tribus, Et quievit terra 4 hello.

COMMENTARIUM.

me de Juda et cefui d'lseagl, et ruina toutes
leurs villes,

§

|

i
da et Israel, urhesque eorum delevit ; l
| 93, [l ne laissa aucunde la race des géants
i

92. Non reliquit ullum de stirpe Ena-
cim in terrd filiorum Tsrael, absque eivi-
tatilius Gaza et Getli et Azoto , in quibus
solis relicti sunt.

23. Cepit ergo Josue omnem terram
sicut locutus est Dominus ad Moysen , et
tradidit eam in possessionem filiis Tsrael
secundim partes et tribus suas; quie-
vilque terra & prasliis.

dans la terre qui devait éfre le partage des en-
fants d'lsraél, excepté ceux qui se {rouvdrent
daus les villes de Gaza, de Geih et d’Azot, duns
Jesquelles senles il en Jaissa.

25. Josué prit done tout le pays, selon quele
Seigneur I'avait promis a Moise , et le don
aux enfants d'lsraél pour le posséder selon I
part qui était échue & chacun dans sa tribu; ct
Ia guerre cessa dans toutle pays, aprés y avoir
£14 six ou sept ans.

TRANSLATIO EX HEBR/AEO.

1. Porrd chim audisset Jabin rex Asor, mittebat ad Jobab regem Madon , etad regem Samarie ,
€t ad regem Achsapn. — 2. Et ad reges qui erant i septentrione, in monte, et in plano, ad
meridiem in Genesard, et in depresso, et in regionibus Dor, & mari. — 3. Ghananzos ab oriente,
alque & mari, et Amorrhaos , ac Hethaeos, el Pherezwos , et Jebusmos in monte, et Heveos sub
-Hermone, in terr Maspha. — 4. Kt egressi sunt illi, et omnis exereitus ipsoram cum ipsis, populus
multus , sicut arena quee est super littns maris, prée multitodine ; tum equi, (um eurrus plarimi.
— b. Gongregatique sunt statulo tempore omnes reges isti, venernnique, et simul castra fecerunt
ad aquas Meron, ad pugnandum cum Isragle. — 6. Dicebat autem Dominus ad Josuam : Ne metuas
ab eis. Nam cras, hoe circiter tempore, ego ipsos omnes reddo ¢xsos coram Isragle, Equos ipsorum
enervato, et eurrus ipsorum comburito igne. — 7. Superyenit ergo illis Josua, et qmnis populus
militaris cum ipso, ad aquas Merom, de improviso, et irruerunt in illos. — 8. Tradiditque illos
Dominus in manum Israelis : et cedebant illos, pérseiuebanturgqueipsos usque ad Sidonem magnam
¢t usque ad ustrings aquarum, atque ad convallem Magphe,, versiis orfentem , percussiique eos,
donec nullum fecisset ex ipsis reliquum, — 9. Etfecit ipsis Josna sicut dixerat ei Dominus, equis
ipsorum enervavit, et eurrus ipsorum cremayil igne. — 10. Et rediit Josua per id tempus, gt
cepit Asor, regemque ejos percussit gladio. Nam Asor ante fuerat capul gmnium istorum regnorym.
—11. Et cediderunt omnem animam_ que in illd erat, acie gladii, disperdendo. Non est relicla
ulla anima, atque ipsam Asor cremavit jgne. — 12, Prizierca omnes urbes Ipsorum regulorum ,
omnesque regulos earum cepit Josua, et ceeidit ipsos acie gladii, prorsus delevit ipsos
jusserat Moses servus Domini. — 15, Veritm carum urbium, qua stabant in tumulo suo; nullam
exenssit Israel, sed Asor solam cremavit Josua, — 44, Atque omnem pradam urbium istarum, et
animantem deripuerunt sibi Israelite, verim omnem hominem ceciderunt acie gladil, usque dim
ipsi perdidissent eos. Non fecerunt reliquam ullam animam, —15. Sicut Dominus praeceperat
Mosi servo suo, si praeceperat Moses Josuz, atque ita fecit Josua. Non omisit verbum ex omnibus
quz manddrat Dominus Mosi. — 16, Cepil itaque Josua omnein ferram istam , montosam, et omnem
aridam, et omnem reglonem Gosen , el summissam, ef planam, et montém Israel et ¢jus summis-
sum. — 47, A monte Glabro, qui sursin porrigitur versus Seir, el usque ad Baalgad, in convalle
Libani, sub monte Hermone. Praterca omnes illorum reges cepit, percussitque ipsos el interemit
ipsos. — 18. Multis diebus gessit Josua cum omnibus regibus istis bellum. — 19. Non erat civitas ,
quie pacem faceret cum filiis lsrael : practer Hevieos incolags Gabaonis omnes ceperunt bello.
80, (uia & Domino erat, ut obfirmarent cor suum ad ciendum bellum adversts Israelem, quo illos
funditios deleret, ut nuila haberetor de illis misericordia, sed ut disperderet illos, sicul mandaverat
Dominus Mosi, — 21. E( venil Josua per id tempus, et excidit Enacinos & monte ; ¢x Tebrone, xe

Veos, 4 et seq. — Pornd com AuDissEr Ja-
Biy, BEx Ason, ete, In hujus capitis initio
convertendo longé videntur Septuaginia dis

¢ ab Hebrizo, judicione an aliis libris

i, incertum est. Nam pro, 119312, quod
est, i septentrione , dixerunt , & Sidone , quasi
7172 ofim seriptum fuerit, Bt pro, 221 quod
est, australis regio, reddiderunt dxba
si legerint 723, nisi existimare ve
nem , urbem celeberrimam , pro septentrionali
plaga dieere eos maluisse , ciun esset illa pror-
s aquilonaris tum Asori, tum etiam Galgali
verbum verd 113 omisisse , ciim australis regio
salis indicaretur mentione Genesarz, Est enim
Genesara Asori australis. Ad cmtera verd quod
attinet , in quibug ili interpretes hie dissen-
tiunt & nestrd tralatione , sunt ea ex interpun-
clionibus nata, aliis quim nune in hebraicis
libris habentur. Nam illud, B%3, hoe est, 3
mari, bis illi eonjunxerunt insequenti orationi,
ciim pertineret ad praecedentem. Porrd ver-
bom 127, Araba quod Septusginta ut nomen
lo¢i conservirant hic, post interpretahuntur ,
occidentem, Aquilas verd, pro co reddidit
ot loco i opaddy, Symmachus wiv medwiy
Tgo Aquilam secutus sum, planumeque dixi,
quod id mihi videretur montosis esse locis op-

|

positum , neque enim nescio, alids sepe, pro |

locis ineultis usurpari.

Rursis illad, 77 "1 existimavernont Se-
plusginta, esse loci appellationem propriam,
ipsamque expresserunt yocem, ciim dicerent,
Nagledba, ut est in bonis libris seriptum. At
Symmachus convertit v darhy T Saddoong
i Adp, Hittus maris Dor, Neque opinor amnindg
male, Nam et Chaldeus et Kimi verbum 7122
sic aceipiunt, lanquam terminum, oram , Té-
gionem significet, EL profectd Hebrais T2

terr2 traclum esse, quem Germani, glend et |

geghie sive glegenhent digimus , mibi certé con-
fici plané videtur Davidis verbis cium ille mon-
tem Sionem laudans, eum appellat 72 7215
vult enim dicere, eum esse silu ipso pulchrum,
sive in amaeno terre traglu positum, Quin eos

terrarum tractus , quos Grasei dipara, Judio” |
rum vulgus vocat TN, Sed in yocabulis ha |

clenis, jam ad sententiam sacri textis ve- 4!
I

niamus ?

Cion audisset Jabin, rex Asoris,illam yideli-
cetampli victoriam ¢ hostinm
Israelitarum, qua superiore est capite expo-
sila, mittebat ad omnes eos reges, cum quibus
salulis pericolique societatem dudim coiverat,
utin eapilis noni inilio dicebamus, Erant antem
illi reges quotquot feré inde ab Jerosolymorum
regis ditione, persuperiorem Chananae partem
passim dominabantur; ut enim nuper universa
australis plaga lsraelitarum armis subacta est,
ita nune non miniis gloriosa, atque ampla, per
omnem aquilonarem regionem adornatur eo-
rumdem vietoria, Cur autem Jabin ceteros sl
arma primus convocarel, - cim abesset ipse &
periculo Iongilis , eausa est, quod ejus urbs in
illis regionibus obtineret prineipatum, ut mox
dicetur.

Vernmenimyerd, priusquim (ierg Mus, cx
pendenda nobis paulisper est admirabilissima
Dei benignitas, qui Eeclesiz sue res ita per-
petud moderatur, atque gubernat, itique hu-
manam imbeeillitatem , tanquim manu, ducit,
ut divina ejus providentie consilio nostri ar-
Ditrii facultatem quantulacumque éa in nobis
est, accommodare ubique possimus, et quod
bonum probumque est, illius freti ausilio pa-

| trarc, nisi nostripte vitiositale conkra retraete-

mus, tergiversemurque. (uis nescit que ferge-
cilalis existimatio opinioque de genle Chana-
naed , auque aded diflicultatis rerum. omnium
pervazata multo ante fuerit apud lsraelitas,
quim ad Jordanem pervenissent? Igitur ne
enjusquam animus nimio metn conciderct,
atque ad diversa consilia spectaret, ille expu-
gnandis primim , vive etiam tum Mose, duobus
regibus Amorrehorum , qui eis Jordanem do-
minabantar , tanquim velitatione quidam suo-
rum fortitudinem exercere ante voluil, quim
in Chananzam eos introduceret, rumoribus
terribilem. Deinde hostis trepidatione per spe-
cwlatores Josuz nuntiatd, animos suis maxi-
mos addere etiam atque rumores illos, quos
dixi , prorsiis exlenuare, aut extinguere po-
tidis. Insuper in ipsis irajiciendis tantam suam
potentiam omnibus manifestam facere ut jure
quidvis tali auspicio audere deberent. Jam verd
trajicientibus, nullum se hostem opponere
sinit, nullum circumcisione saueiis etiam qut

F
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« pientis, quim absque gratid dantis. » Quin

diem festum agitantibug, ut dim ante Lerrd ipsi
potiunter, quim hostem vident, panlatim sese
confirment ipsi , animosque sumant.

Porrd in belli principio, eiim de oppugnandi
Jerichunte deliberatur, ipse presentiam suam
patefacit imperatori, armatumque se offert ,
Lanquiim paratissimum ducem, et premonstra-
torcm, hostem verd intra meenia eohibet, ne
vel eongpectu quemguim terreat, denique ipse
urbem expugnat. Debine ad al ale suis stra-
tagema eommonstrat, ul non nisi cum aversis
hostibus pognam conserere debeant. Denique
ubi jam Hajensi vietorid confirmatus, cum plu-
ribus simul regil mmitiendus essel exerci-
tus, primimm ipse admirabili terrore hostinm
animos consternat, ipsosque in fugam verlit,
deinde coslesti grandine profligat, oceiditque,
¢l solis eliam insigni miraculo, auspicio sand
oplimo, spem certissimam lelicis eventis omni-
bus facil. Postremd, ciim jam illud victoriosis-
simum bellum est eonfectum, non prigs novos
s¢ hostes movere patitur, quim sui ad stativa

s amn plissimis reversi, vires animosque
probié recreaverunt, Lt guanguam il nuperd
2 per s¢ animati esse, ac me-
Tili lurpis ignaviz timiditatisque damnandi
videri possint, s posthiac sibi & Chamanzis
timeant, lamen Tursis antequim in expeditio-
nem educantur, spem certissimam vietoriz
injicit. Ft quo minds dubitent, quid vietis
Lostibus fieri velit, preescribit, lanquim con-
J irlim o ost nosire
ut continud aliis atque aliis
egeal, neque unguim se gueat
sn sa, ul satis fermé divinis promissis
insistat, Fuisset quidem Deo nihild diflicilius,
universos semel Chananceos per s exlerminare
occidereque, et snos Israelitas in terre pro-
ssessionem vacuam, el languim cadu-
ere, quam sie alios post alios aggredi.
Sed habenda erat infirmitatis fidei srselitarum
0, quos oportebal perliberi voluntalis assen-
stonem divinam subservire gratiz, qua gralia pa-
tratum preclara illa facinora ibant, ul ipsorum
ea virtus propria eliam esset. Nam ul sacra-
nm rerum interpretes loquuntur, Dens quod
Donum est in nobis, non sine nobis operatur,
sed und operantibus mobis. Bt doetissi
ille Clemens Alexandrimus, fidem esse seribit,
g UreSougien depuei ouyen , hoe est,
liber® anima: assensionem ratione constitu-
tam. Coi adstipulator Bernardus, eom ait:
¢ {huod & solo Deo, el sali datur libero arbitrio,
€ lam alsque consensu csse non potest acci-

ipse etiam Cicero hoc ingenii sui lumine vidisse
videtur. Contendit enim , ut peceatum nullum
esse nostrum sine assensione, ita neque virly
tem posse. Assentiri autem, et divino consilie
auxilioque operam navare, atque , ut Gregorius
ille Theologus lequitur, ipsi sud veluntate , ea,
que Deus suppeditabat, virtutis semina exco-
lere haud illi quivissent, si rerum gerendarum
dillidentis, pra dilicultatis opinione, labords-
sent, alidque mentem, quam qud i Deo voca-
bantur, avertissent, hoc est, si non certd fide
in promissis Dei acquievissent, seque totos ad
illa applicissent. Sed revertamur ad sacra
verba.

Quando jam, ut dixi, i ¢k Chananzee parte
versamar, qué Galgalisest aquilonaris, ecrtmm
est, ejus Asoris’ essc mentionem, qu= haud
procul a Cedes posita fuit, in superiore Galiled,
quam Gentium voeant, & qui Asore campi illi
habuére nomen, inter ipsam et Ceides jacen-
tes, in quibus Jonathas Machabzus singuliris
sux fortitndinis speeimen adversiis Demetrii
copias aliquando edidit, ut & Josepho proditum
est, atque etiam in Machabzorum historid
seriptom, in qui mendosé valgd legitur Naede,
pro Agia Fudre enim aliz etiam Asores in
Jude hreditate, que sue loco oslendentur.
Sunt qui existimant nostram, fuisse Tobie pa-
triam, quod mihi non fit verisimile. Habebat
cnim Tobiz urbs, que & Septuag. emfs, vocala
est (sic enim scribi debat pro @uwgac), habe-
bat , inquam , patria Tobiz urbem Sephet, ut
est in Latino Tobid seriptum, atque Cedes
Neplthalim, ut in Grieco (est enim illic Kedns,
pro Kudieg, legendum), 4 sinistris; at nostra
’ Asor istarum urbium uiramque speetat i dex-
|

tris. Estautem jn Regum historid de Asore me-
moriz proditum, caplam eam esse 3 Theglath-
phalasar, und com vicind Cedes, ciim ille Ne-
phthalimitas solum vertere, atque in Assyriam
exsulatum abire cogeret. Sunt qui dicunt, ur-
bis istius olim potentissim® vestigia adhue
exstare circiler 50 millibus passuum 3 Tyro,
ad orientem versds, alii 24 millibus passaum
duntaxat id intervallum faciont, De urbe M-
don nihildam habeo ex sacrd historid com-
perti, quo loco sita fuerit, non est enim ccle-
brala, At Samaria celebratissima, et plané
trita. Dedit enim ea toti religioni nomen, quie
nter Judieam Galikeamqueinterjacensaccurali
ig¢ estd Josepho descripta in opere de Bellis ju-
| ] daicis. Sed unde id nomen acceperit ipsa, di-
I serté proditum est in Iegum historid Lib. 3,

5
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cap, 16, v. 24, his feré verbis : Anno tricesimo
primo regis Judeorum Asw, imperabat Amvi Is-
raclivis ; durarit antom logus imperinm - annis
awodecim ; nam cim Thersw regndsset annis sex,
entif moitem Semeris & Semere, duobus talentis
argenti . ewmgue  cultum  reddidit wdificiis, et
urbem, quam sic exstruzerat, appellavit Samu-
riam, de nomine Semeris, cujus fuerat mons ille.
e sacra historia, Caterim montem istum ,
in quo exaedificabatur ab Amri Samaria, ciim
pedem illius muro per ambitum cinxisset , ei
esse forma narrant oculati testes, ut coni pinds
plané: figuram referat. Ejus summum verlicem
arx habitatioque regis-occupabat, reliquas un-
dequaque partes civium wedes confertim coope-
riebant, ut tolus mons puleherrime uve, ex
densis compacta racemis speciem undequique
reprasentaret. Fuisse antem munitissimam,
et propé inexpugnabilem testata res cst. Nam
Benadad quidem, quantimvis longd obsidione,
nulle modo, Salmanazar verd, demiim  post-
quinm’ per triennium  circumsedisset , capere
eam’ potuit; capti autem, decem tribus abduxit
in Assyriam , quarum illa jamdid regia foerat.
Rursiis posteris temporibus, sacrilegus ille
Hyrcanus, qui Davidis sepulerum recludere au-
su$, fer mille talenta inde sustulit, annali de-
i obsidione ad extremam famemn redactam
‘expugnavit, sologue mquavit. Quam deinde
magnus Herodes denud exzedificatam, Sebasten
nominavit, el multis modis Augusti gloriz
et laudi studeret. Ejus cives semper fudro ab
Judeorum ritibus alieniores, ex quo post
Salomanis excessum semel ab his defecerunt,
Nam preeterquim quod hoe ipsum dissidiam
animos illorum veliementer primim abaliena-
vit, plurimi eliam peregring religionis homi-
nesillire post immigrirunt, 3 Salmanazare, sive
Sennacherib, tanquim colonia quasdam, missi,
quos appsllant Judel Cuthzos, 4 fumine Co-
tha, eojus fuerant illi in Perside accole , ut
seribit Josephus, qui plura prodidit de isia
gente extremo fibri noni suarum Antiquitatum.
Ftmulta quoque R. Abrabam Levita, libro
sue Cabale, quo ante annos abhine plures
quim quadringentos lucuicnter cst suz gen-
tis historias prosecutus. Sed de Guthzis haete-
nits, quos ego suspicor Cossmos i Diodoro Si-
culo esse nominalos , quanguim is in Mediz
montosis locis hos collocaverit, Nam el Jose-
phus non ex Perside solim, sed simul etiam
ex Medid Cuthmos emissos fuisse ait, Porrd
Samaria exstabat circiter quatuor aut quinque
horarum itinere 3 Sichem versiis orium ferd,

Thersa verd, qua anle eondiiam ab Amvi Sa-
mariam fuerat regum Iraclitarum sedes post
successionem, quam diximus, aberat 4 Sama-
rid eirciter trium horarum itinere, versis vul-
turnum, in edilo monte etiam ipsa conspiens,
ut ait Burebardus. Pored urbs Achsaph fuit
Aseritarum terminus ad septentrionem , aut
potius Circiom, supra Asor. (Juare error éstin
libello de Locis heb., cim villa Chasalus sub-
strneta illius vest dicitur, qua exstatad
radices montis Thabor, millibus passuum eeto
duntaxat i Diocwesared, hoe est, Sephori. Multd
enim longits ad septentrionem  recessisse
Achsaph intelligemus ex iis locorum descriptio-
nibus, qua cap. 19 ponentur ante ocnlos. Quin
seriptum alibi in eodem libello est, Chasalum
repr urbem Achaseluth, in lssacha-
-ritarnm ditione positam. Rursiis mints qui-
dem longé, sed aberrant tamen etiam illi, qui
hane nosteam Achzaph eollocant novies mille-
simo passu & Plolemaide , qui Tyrum iter est.
1lia enim urbs Achziph, non Achsaph, nomen
habet. Sed hae alio iteriun loco disputa-
buntur,
Ilam verborum conjunctionem : E¢ ad reges
qui erant & septentrione, exislimo continere
universitatem corum regum omnium, qui
istam Chananee partem suis ditionibus obti-
nebant, de qui in preesenti agimus, eamque
deinde universitatem diduci atque distrahi
diversorum locorum qualitatibus, ut sic dicam,
nominatis. Mud enim, in monte, ad 08 reges
qui‘in Libano, aut ad Libanum regnabant spe-
clare : hoe enim etiam Josephus sentire -
ur. Ilad verd, i plano, ad superioris Galilea:
dominos. Auvt si mavis, hane etiam particalam
esse universe positam, pro iis regibus omnibus,
(i plana loca usquim in istd Chananzs parte
habebant, Eague deinde loca plana dividi in
ea que ad meridien sive Genesaram spectabiant
(st enim Genesara Libano anstralis), et in ea,
quee ad Vallem Hustrem pertinebant, sive re-
giam, nam est hiee summissior secandiim Jor-
danis ripam porrecta; denique in ea que in
Dorze regione jacebant, sub Carmelo videlicet,
ct versis Cesarcam Palzsting. Quod ego Ge-
nesaram eonverti, est hoe loeo in Hebreeo po-
situm numero plurium, M722. Etquia hoe in-
solens est, existimat Kimhi ided fieri, ut non
sollum yvicinissimos atque adjacentes illi stagno
campos notet, sed etiam panld remotiores, pari
gleba bonitate fertiles. Est enim illud uberta-
tis vocabulum, ut alip explicatum est laco.
Orisse sunt awtem, ut videtur, praepositiones,
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in illig’ verbis, MW 233, dieendumque est,
e 2200, similiter atque pauld post est
geriptum, DD W 1233, in regionibus Dore &
mari, sive ab oceudcnua Mare Enm! in descri-
bendi Cl i oc significare,, per-
vagatum et tritum est. Doram .wlem Genesar®
ad oecidentem versis abjacere; ad littus maris
Mediterranci, inter Carmeli promontoriom, et
Palwestine Casarcam, memini me eliam alibi
dicere. Stephanus masculino genere Jagos di-
cit, nisi mendosus liber est. Plinins neutro,
Dorum, Terminabit ea urbs baredilatem Ma-
nassensium. Genesara laeus, alids Tiberiadis
mare, interdiim etiam Tariches vocatur. Ha-
bet enim ab oceidente insignem urbem Tibe-
riada, & meridie verd Taricheam. Longus est,
i verum dicit Plinfus, passupm  mill e
cim, Jatus verd sex. Sei erit de eo sepius di-
cendam.
uee porrd versu tertio dieuntur, Chananzos
b oréente , et @ mari , elc., ipsa continent gen-
tium earum nomina, quarum regulos fuisse &
Jabin evoeatos, universd dietum jam est. Hln-
sieatur enim, ut vicloria, ita Dei gloria, tot
gentinm simul devictarum enumeratione. Sunt
antem e sex, quas precipué Chananeam te-
nulsse est notissimum, Fit autem mentio Cha-
naneorum qui ad orientem , et qui ad oceiden-
tem habitdront , quia ut explorateres referunt
in Numeris, Chanani vocabantur, quasi pro-
prio nomine, qui ad Jordanem incolebant; is
autem orientis nomine hoe loco significatns
est. Bt qui ad mare, quod occidentem diximus
notare. Sed redeat hic lector in memoriam
eorum, qua: de Chananeis prolixé disseruimus
initio capitis quinti. Amorehai verd, Hethzi
Pherezzi et Jebusmi, tanquim montium incolz
recensentur. Nam de tribus quidem hoc ipsum
st ab illis Mosis speculatoribus relatum. Phe-
rezpos autem habilavisse circa Samariam,
certum est, qua loca etsi non plane aspera,
at certs montosa esse constat. Gur antem pra-
¢isd Hevel sub Hermone nominarentur , hee
ratio est, opinor, ne quis existimare possit,
Gabaonitas cum istis se hostibus eonjunxisse ,
quos nuper dictum est, Heveos fuisse. Est au-
tem Hermen iste Libani pars, versiis orientem,

Baal-Hermon, usque ad aditm Hemath, Tdem
enim mons est, Hermon, et Baal-Hermon, at-
que etiam Sanir, et Sarion, et Siron, quarum
appellationum rationes, idoneo loco eonabor
explicare, Brrat ergo nimis longé Kimhi, qui
locum Maspha, cujus hie est mentio, cum esse
statuit, ad quem Israelit@ convenire sapé so-
Iebant, faciendorum comitiorum causd, mon
procul ab Ramd - positum, Aberat enim Rama
ctadiis duntaxal quadraginta ab Jerusalem , si
Josepho eredimus. At ista nostra Maspha ad
Libanum pertinet, qui parte ille spectat orien-
tem.

Vees. 4. — ET ECRESSE SUNT ILLI, ET OM¥IS
EXUREITUS IPSORTM, ete. Sepluaginta videntur,
B, legisse, pro, SMERO. Reddiderunt
enim, fizovisi;, et affisum pronomen ad sex
memoratas genies spectare putirunt, elim po-
tilis veges ipsos demonstret. Ceeterim illa col-
latio hyperboliea de arend littoris maris, fami-
liaris admodimm sacra historiz, qui innumera
hominum multitedo significatur, pertinet ad
amplificandam vietoriam, et simul terre [e-
cundi mirified dat, quam Abra-
hami se daturum semini promiserat Deus, quod
ipsum qnoque terr: pulveri par futorum esset
innumerabilitate. Gim jgitur impia gens tam
illic feecundé sit propagata, ut infinitate con-
ferri possit cum arend maris, quis metuat, ne
angustiores illi fines sint, pro innumerabili so-
bole promissi Abrahamo? Josephus in suis
Antiquit, definit ille quidem istarum eopiarum
numerum, ter ¢entum peditum millibus, decen
equitum, et doohus curruum, aut, ut Zonaras,
sed malé, opinor, legisse videtur, qui hune
Josephi loeum eompilavit, triginta millibus
currnum. Sed fides penés auclores esto, Certé
liber Judieum memorat, selius regis Asor pre-
fertum: Sisaram, nongentos currus faleatos,
sive forreos, Lo est, Siemameda Sppata, Ut
| Xenophonte vocantur, in bellum produxisse
i advershs lscaelem. Yerbum, T, quod hie
pallcudl formuld expressum est, non simplici-
tex, sed de compacto congregari, sive coire,

significat, Idedque dixi, cum Chaldzo : Con-
greqati sl stafuto tempore, Possel autem in
hanﬂ quoque sententiam interpretari, pacts,

supra Jordanis fontes,, atque ad Trachonitid
pertinens, ut dicetar ad vers. 17. Calerim
alius minor Hermon exstat apud fluvielum §
Chison, non procul & monte Gelboe. liabilﬂw
autem Hevaos in illo Hermone, proditum est
Judicum historid , his fevé verbiseap. 3. v, 3°
Et Heuus incolens montem Liburum , & monle

bus mulnim inter se obstri
sunt: pam el pacisei verbum Hlud, T, signi-
ficat, &t Aquilas, Symmachusque opcddyma,
Log est, pacti sunt, reddiderunt. Et fortassé
idem dicere voluerunt Septuag, quoque, illo
suo verbo, ouwaicw, quo hic utuntur. Nam
quod in Yaticano codice est, suviior, id suj=
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posilitivm. esse pato, et ab aliis de Hebrawo
expressum, quibus illad quod apud Septuag.
legehant, non salis placebat. Certé Syrus legit
aréBzien. Gmlerim ubi [uerint aquz Merom,
conjecturd nondium assequi satis potui. Eose-
bius libello de Loc. hebr, existimat haud procul
4 Dothaim abluisse; hoe est, millibus passunm
12 & Samarid ad aquilonem versiis, quia illic
loci etiamnum vicus exstat nomine Merus, At-
que hoe seculus; opinor; Jacobus Ziglerus,
paludem Merum vicinam locat urbi Bethsan,
neque ab ed ulira trin passuum millia abesse
versiis oecidentem significat, ubi proximé. Jo-
sephus verd ad Merothum (sic enim legendum
censen, non Berothum), superioris Galilese
oppidum, coitionem hane factam seribit. Ni-
mirim statuitille, Aquas Merom, urbem quam-
dani, non lacum esse, Rursis alii contendunt,
paludem Samachonitidem dici Aqnas Merom,
de qui dixi capile primo, ad versiculum  ge-
eundum. Ezo certi nikil pns.smn constitnere,
Yidentur quidem barbari oo animo ad Aanas
Merom copias conjunxisse, ut indeacie ins
€li continud jmpressionem facerent in Israz!
las. Sic enim est in sacris verbis ; B sivwl
casira fecerunt ad Aquas Herom, ad pugrendum
cum Israzte, Ad hoe, Deus ciim Jospam victo-
riz fiducid animat, unius duntaxat diel mo-
ram ad condlisendum vineendume terpo-
nit, quaptim certé apparet. Ex his antem illud
canlici yidetur, hand longo 4 stativis Israelita-
rom abfaisse intervallo eum Jocuw, Sed facilé
respondeat Joseplus, emterique, qui aut apud
Samac dem paludem, aut certe alibi in
superiore Galiled coivisse regulos arbitrantur,
dicantque ilud, ad prgnandum cum Israsle, de
administrandi belli consiliis esse accipiandam,
que infer se barbazi conferre dabeb
quirn verstis hostem venirent, finibusgue ejus
appropingnarent, Josue yerd spem crastine
victorie Deum dedisse non in ipsis casiris ad
Galgala, sed hosti obviam jam tom longé pro-
STOSS0 CHIM @Xercilu, alque magis magisque
sollicito de belli eventu, clun qud accederet
propis, ed certiores conlinud numntios accipe-
ret de tantd adversariorum, migue insiroctd

_mpliitudine. EL certé hane habuisse opinionem
_ dosephum, id argumento satis magno esse po-

test, qudd quinto tandem die ¢ Galgalis Josuam
hostibus supervenisse seribit,

Vens. 6. — Dicerat asaw Domuxts An Jo-
svan s Ne weroas efe, Gisos, est hebraice,

1 hog iuterdiin occises, s@péetiam yul-
nezatos modo, ant magno dolope saucios signi-
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ficat. Mihi cum Chaldeo et Symmacho bic
oecisos dicere plicnit, Lating cum Septuag.,
vulneratos, Sed enim parlun téfert, in castris
ne ad Golgala morantem etiamnum Josuam,
an verd, ut.erat vigilantissimns imperator, ad
famam venientis hostis, aliquonsque jam tum
illi obviim cum suis egressum Lie suavi spe
viclorie conlirmaverit Devs, lud sané appa-
rel; in metn ipsum fuisse, pimirim ob immen-
sam barbarorum multitudinem, atque inusita~
fum belli apparatum, Equilatus enim maxims,
et faleati currus meritd formidabiles erant pe-
ditatui; prasertim nudo, quales luisse maxi-
mant Jsraclitarum partem, est eredibile.

Hie in memoriam redeat lector eorom qua
sunt & nebis dicta ad versiculum octavum supe-
rieris capitis, Possunt enim illa app
ad hune quaque lsonm accommods
de sanetissimornm virornm metn, ¢t de tonso-
ationis oracule, guo il modd. ediderit Peus.
Deket autem nes hujusmodi rerum: nareatio
admonere, quanm parim drma habeamns om-
nes confidentiam in Deo, nisi ejus; eontinna
nos fuleiant respensa, Smpé amtelie spopon-

14, nnilos fore hostes; qui vel conspe-
ctnm feraclitarnm. non vereventur, idge ve-
rissimum esse, Teipsh eompertum. jam multis

i anl. Ei tamien perinde a¢ s svo

cisset imperator, divinoram

i nen oblitus, al certé inmemor,

ms, non: de polentid Dei; eogitare

¥ideter, suasque vires cum illo tanto. hostinm

apparatu contendere, vir alioqui

plenus, neque satis potest, ut apparctnoxiam

anxitudinem , quam caro ingerit , Dei Bduekd &
wellere, nisi novis promissis confirmal

imirtm , nihil est in rebus postris omnibns,

i Neque usque

4 ul.ait

Jab, terreniz fundati rebus, fidei ullis exercitiis

ad eam zhsolutioncm pci'qulluuen:q::e evadere

0y \"gllallllN‘:lllllHllI\. s

s1ro Satand gerimus, continuis Dei responsis
opus habeamus, quibus nisi perpeind erigantur
a3 nostel, ne minimum quidem adversarii
ipsultwm possimus sustinere. Quare debemus
o ulus nostros semper in illom montem subl-
Los habere, ad effectorem ceeli el letee, i quo
omue: auxilinm nobis defertur,

Sed dices : Nulla jam ¢ ealo redduntur ora-
cula, quae i rebus dublis mentes nostras aflir-
meit. Imd verd omnium certissima é celestis

sinu Liobis semel operta protutiy bo-
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pignissimus Dominus nosler Jesus Christus,

nomett Domini Dei nosted animo versabaniis, Ita-
que lli suoctbn nos verb stelimus, et magni-

qua nos in omnibus, quantimyis inexplicabili-
bus rerum difficultatibus, abundsé instruant ,
dirigant, confirment, expediant, si divina
verba, pid atque religiosd meditatione, ad om-
nem casum in promptu habucrimus, sed ea ex
libro petenda sunt, quem solus ille aperit, qui
habet clavem David, penés quem est sapientia
el fortitudo, comsilium atque prudentia, Hic
igitur mobis perpetud adeundus easid mente
est; hic orandus, ut nobis | illivs sigilla
resignet, et ccelestis sui Spiritds afflatn nos
saerorum verborum vim atque sensa doceal,
Quod faciet profeetd promplissime, ciim etiam
sanguine suo nos Deo Patri comparaverit atque
conciliaverit. Itdque fiet, ut solertissimus ho-
slis noster Batanas alque acerrimus, Ron possit
tam varias, aut lam violenias excogilare no-
cendi artes, quibus nos oppognet, quin sacra
illz litters el consilinm, et forlitudinem nobis
suggerant, quibus illius impressiones non modd
facilé sustineamus, verinm etiam, quasi offasam
nepulam illicd discutiamus, Sed jam evagali
sumus longiis.

Cerinm quod prastituitur vietorie tempus,
illis verbis : Cras hoe circiter tempore , cerbissi-
mi eventils significationem dat. Estque magna
vis in pronomine Ego, ac si dicat Deus : Nihil
est, quid instantis belli molem , cum tuis viri-
bus expendas. Ego enim istam rem providebo,
medi potentil, qux immensa est, quam tibi to-
ties patefeei, meoque nutu, quo ceelum terra-
que concutiuntur, ista gerentur. Ad hae,
verbum priesentis temporis, reddo, Tem ipsam
tanquim in manibus sit, ponit in imperatoris
conspectu.

(mod sumus interpretati, enerrato, est he-
braicé, p¥n, acsi fundamentum, vel radicem
auferre dicas. Nam, ut bené ait Kimhi, equo-
Tum pedes sunt ipsoram fulcimenta, quornm
si nervos incideris, nullus deinde fuerit ejus
animalis usus. Est ergo, ac si jubeat, equos
prorsis perdere, Nimiriim nolebat Deus, ut sni
illis, ab hostibus captis, in hello uterentur ali-
quando. Atque hic quogne illaspectabat lex 3
Mose edicta, ne sunm regem paterentur multos
<ibi equos comparare, Hlinsmodi enim admini
cula, opinionem auxilii divini minuere facilé
potuisgent, quo uno fidere pland oportebat.
Unde est illud sacri vatis, mon placere Deo
equornm robur, aut fortia virorum crura, seid
€05 qui ¢ reverentur, quique in sud misericor-
did spem posiltam habent. Lt Psalm. 20, 8,
idew canit ; Hi ourribus, illi equis, vos autem

ficati sumys, etc. Capteroqui enim nefas minimé
eral, animalia hostium pro prda habere. Nam
devictis Madianitis, supra sexagies mille asinog
abegerunt Israelitee, At equi, currusque falcati,
instrumenta bellica erant

Sed enim si anagogen hic spectare lubet,
‘monemur, non solim Satanz impetum fortiter
fidei seuto sustinendum frangendumque essc,
sed etiam ejus arma, quibus nos potissimim
oppugnat, perditum nos ire debere. Equum
enim, ut ait Adamantius, emervamus, quando
Iascivam corpus jejunio frangimus. ldem de
aliis pietatis exercitiis diei potest, quibus me-
demur vitiis nestris, fomitemque eornm ma-
wurd dissipamus pro viribus. Neque enim incul-
eavit temeré nobis Christus, docuilque, eas
corporis nostri parles esse resecandas, qua
nobis offensioni sint. Sed hac haclenis.

Vens. 7. — SUPERVENIT 1Tague truts Josua,
ET OMAIS POPULUS, el¢. Scptuaginta Interpretes
addidére de suo ad fiuem hujus versiculi istam
verborum clausulam , & 73z, ul cerlé te-
slantur quotquot ego vidi codices, quasi regio-
nis illius goari, viri illi, pugnam istam in
montosis factam locis fuisse, velint significare,
Alqui quid montoso loco cum aquis? Etverd
quis nescit, castra, prasertim in quibus st
tantus jumentorum numerus, aquationis causd,

. in montosis fieri locis non posse? Neque est

quid putemus, illos, cognito lsraclitarum ad-
ventu, properé in editiora loca se reccpisse,
pugne utilits facilibsque conserendz causd,
cim Israclite improvisd ipsis supervenerint,
Quin Chaldeeus illud, ad Ageas Merom, expli-
cat, quasi per interpositionem dictum, hoc
senzu : Il autem manchant ad Aquas Merom.
Sed librariorumne errore, an illorum inter-
pretum consilio, et quonam illo, sic in omnibus
libris seriptum sit , Dens viderit.

Nos verd rursis monét presens locus, ne
Dei prolixa promissa in segnem verlamus se-
curitatem, quasi ille supiné stertentibus, qua
semel est pollicitus, aut debeat, ant velit etiam
praestare. Qui errer, cum primis gravis,mulio-
rum horinum nestro seculo animos occupavit.
Nam etiam profani homines intellexerunt, ad-
mold manu foriunam esse invocandam. Et
Euripidis sunt illi senarii : ¢,
Tl B oid=
ferre opem, qui
ipsi incumbunt operi. Promiserat quidem certé
Deus Josuz, crastino se die daturum barbaros
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cs0s Tsraeli, alque in solis equis curribusque
perdendis operam imperatoris requirere poterat
videri. At ille, quippe Dei numine afflatus, di-
vinam voluntatem rectids cam intelligeret,
matarato opus esse putabat, ehque diligentid
su0s ducebat, ut hostem improvisd opprimeret,
omni, ul est credibile, metu solulum, algue
inferendi belli, non depellendi consiliis oceu-
patum ; aut fortassé. corpori ab ilinere [esso
inprimis curando deditum, el in delicias pro-
fusum. In quo stratagematis genere maximum
semper fuisse ad praclaras victorias memen-
tum omnes omnium temporum historiz: te-
stantur.

Vers, §. — TrRADIITQUE 1L0s Dowmvs 1x
uanu IsmAELIS, ete. Solent qui vieinis suis bel-
lum , propriis freti viribus, faciunt, ut magni
eos invadere andacid, qui intra suos ipsorum
fines manentes, depellere modd a se hostem
cogitant, ita vix sustinere unquim eorum im-
petum, qui ipsis exira suos limites oceurrunt
obviim, caplique occasione primi pognam
commiltunt. Idque barbaris istis jam acciders
ab Israelitis videmus, sic utrorumque consilia
moderante Deo, 4 eujus solius numine victoria
omnis pendet. Is autem in presenti non solim
animos hostium eonsternat in fugam, sed etiam
suoram pectora singulari fortitudine atque au-
dacii imbuit, quippe qui tam longé Tlogientes
per loca incognila persequi nibil dubitant.

Urbs Sidon, magna vocalur sepé in sacrd
historid , nen alicujus minoris coliatione, qua-

“lis nusquam exstare memoratur, ut ait Ada-

mantius, olim hujus urbis habitator, sed ob
veterem celebritatem et gloriam. Semper enim
ctim artificum indusirii, tum porlts maximi
commoditate celebrata est. Nam et Homerus
Sidonios wewdadoe voeat, id est, ul Strabo
interpretatur, s, xat xaly

tificiosos artifices. Usque b enim claruu ut
jam olim dubitetur, ipsane an Tyrus pro Phee-
niciz metropoli sit habenda, Certé Homerus,
qui g®pé Sidoncm laudat, Tyri ne meminit
quidem. Exstat avtem Sidon in littore maris
Mediterranei sub Antilibano, qui illine versiis
oricntem porrigitur. Abestautem 4 Beryto, aut,
ut hodié nominant, Baryto, stadiis quadringen-
tis, ut Strabo scribit, versiis Tyrum, & qui
distat stadiis eirciter ducentis. Josephus opina-
tor nomen hoc urbi impesitum esse i Sidone
Chanaanis filio natu maximo, idque ego cf as-
sentfor. Justinus tamen, is qui Trogum compi-
lavit, Pheeniees sic eam appellisse seribit, 3
piscibus, quorum illic maxima esse soleret c2+

pia, Quod ipsum quoque magnam habet simili-
tudinem veri. Nam certum est, illas gentes pi-
scatorem dicere, Said. Etsané urbs ipsa hodié
Said nominator & vulgo. Ceterim pertinebat
Sidon ad fines Aseritarum, ut suo dicetnr
loco.

Porro illud, 592 NEMWNS, quod ego intor-
pretatus sum, ustrinags aquarsm, Ghaldzus con-
vertit, fossas sive lacunas aquarum, ut est in
meo manuseripte codice Complutensi, ant
fossas mams, ut habent codices pervalgali typis.
Hunc antem secuti, ut solent, Judici, seribere
non dubitant, lacunas illic ad mare fuisse , in
quas deducte salsuginose aqua, excoqueban-
tar solis fervore in salem. Verbum enim, 57,
& quo nomen, MNET3 , Misrephoth, formatum
esl, urere alque cremare significal, Aquilas, et
Symmachus Misrephoth quidem, ut proprium
nomen, relinent integrum; at 543, Maim, con-
wertit Aquilas, ut sané debuit, <@y bidvey,
aquarnm. Symmachus verd tanguim, =13, pro,
oD, lewerit, mutatis vocalibus, reddidit, dr3

3, & mard, Aquilam imitatos est Latinus,
At Septuag. utramique vocem intaclam relique~
ront, diseruntque, peozegal pasip. Ego, elsi
Judeorum sententiam non repudiém, probahili
tamen conjecturd augurari posse videor, yitra-
rias officinas istis verbis esse significatas. Con-
stat enim -eas apud Sidonem foisse plurimas,
sive illie eliam loci vitrariz arena effoderentar,
sive i Pagidd, vel Belo rivulo, qui propé Plo-
lemaidem ex Carmelo defluit, illie importa-
rentur. Nam cam arenam, ul in vilrum
duei queat, perpetuo igni necesse esl exeoqui.
{ued apud Yenetorum Murranum ipsi vidimus.
Il enim navibus pro saburrd ex Palesting
usque devehitur, Sed mbi hic tandem ldcus
fuerit, certum est, hand procul & Sidone ab-
rui-:-se, unde ad orientem usque transitur, cim
deincﬁ:ps convallis Masphie nominatur, Nuper
enim vidimus Maspham sub monte Hermone
coll \! ionib

, in Mephthalitarum p
videlicel. Porrd qui locus hic convallis Ma-
spha dicitur, is versiculo 17 appellabitur,
Vallis Libani. Putant gquidem eam vallem muiii
inde & Gaxsared Philippi, hoe est, ab Jordanis
fontibus, adapaludem usque Sam chonitidem
degeribendam esse, sécundim iilivg fluminis
ripas. Ego verd polis existimo, ad orientem
versiis, secundim Libanum, esse extenden-
dam. Sed ulut hoc est, sané ex jztorum lo-
corum consideratione, ad qua refugientes
barbaros insequuntur Israelite, duci ad su-
* spicandum, aut opmandum posse videmur,
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Aquas Merom , de quibus supra diximus,
aut in ipsd soperiore G

Josephus censuit, aut certé ei regioni pro-
Ximas.

Pored versiculi hojus clausnla @ Donec mul-
lnm fecisset ex ipsis reliquum, illi promissioni
divine eonsentanca est, quam supra aodivi-
mins, elim diceret Deus : Ego ipsos omnes reddo
ewsos [sraeli, At enim si quis existimet, crodi
yix posse, ex tanto numero evasisse neminen,
is in hanc sententiam interpretetur illa verha,
ut dicat, Israelitas nullius vite pepercisse,
quotquot assequi potuére.

Quod porrd additur, Josuam parnisse divinis
jussis equosque enervisse, el currus cremavisse,
tum imperatoris obedientiam adversis Denm,
tum militum crga imperatorem commendat,
qui digeiplind optimé geri bella certissimum
est. Et est sané proeclara laus exercitis, in
quo {ta omnes swis animis femperaverunt, ut
neque equi, neque curras alienjus pretio ad
violanda imperatoris sui jussa quisquam indu-
ceretur, quamvis in maximo barbarorum luxu
pretiosissimes fuisse et currus el equos credi-
hile sit.

Vess. 10, 11. —Er reverses est Josus E0
TEMPORE, ET CEPIT Asor, ele. Lis, gue de isto-
rum locorum situ supra & nobis dicta sunt,
consenianenm est, quod imperator reverti
Asorem memoratur, cim longé supra hanc ur-
bem, quaqud versis, [uissel hostes prosecutus.
Caterim apparet quidem, regem Jabim In
islam suam regiam elapsum esse ex percusso
rum manibos , afque eéam ob rem illicd hic
recurrisse Jasuam, ut illum hujus lanti belli
incmplorem, una cum sud regid opprimeret,
etiam tum 4 fogd trepidum. Yerim si quis pu-
o1, neminem hostiuin foissé factum reliquum,
l setavus versiculus dicere videbetur, is di-
cat hune Asoris regem, non in captd urbe,
sed panld ante in pognd ant fugd percussum
esee. Nom idem de cieteris quoque reguli®
Jroximo versiculo narrabitur, quos tamen non
omnes elzpsos in suas urbes esse credibile est-
Ego verd eonjecturt quidam angurari videor ,
etsinon admodiim longum, attamen nonnullum
fuisse ab illd pugnd et persecutione , ad captam
eversamque Asorem, temporis intervallum, Et
pluribus etiam longioribusque spatiis reliquas
deineeps urbes aliam post aliam expugnatas
direptasque esse. Hlud enim, per #d rempus ,
Taxiusculum tempus significare nemn non in-
telligit, etsi Latinus pro eo reddidit, #llich.
Ei mox audiemus , Josuam multis dicbus, hoe

2
est, longo tempore Lelligerdsse cum: istis -
gulis. Possel igitor id quoque probabiliter hac
loco diei, quod de Hebronis, aliarumoue e
bium regulis nuper diechamus, cim illi memo-
rarentur in suis urbibus cesi esse, quos ex
specn extraclos necatosque fuisse certum crat.
Id autem est, subild alios & civibus diclos crea-
Losque fuisse, propler pericali propinquitaten.
Gterim qudd Asor capui omaium istorum
regnorum fuisse dicitur, id de ed Chananme
parle est accipiendum, in qui pung versamur,
(mare non satis recié, opiner, proditum est in
libello de_Loc, Hebr., illam fuisse omniom re-
gnerum Philistiim, hee est, Palastinorum me-
tropolim, Palestini epim pracisé dicebantues
qui 4 Czesared Palestinge, sive, Slralonis turri,
sectindinn maris litlus ad Gazam usque tene-
bant Chandnaam.

Sed enim bie illud ocenrrat fortassé, regem
Jubin, in Judicom historid, annis vigintl lsrac-
litas duro premere imperio suo ; pon erge hic
ciesum fuisse.—Yeriim in promptu est, quo.re-
spondeatur: Etsi has gentes propé ad internc.
cionem delevisset Josua, tamen pauld post ejus
exeessum denud vires urhesque renovirumt s
que instaurrdunt suas, regesque sibi novos cred-
Tunt ut Israclem yexarent, etaliis atque aliis mo™
lestis ad redenndum subinde in beneficiornm
Dei memoriam permoverent, ciim ille simwl
atque ostinm ab hostibus esset nactus se, om-
nibus vitiorum generibus facillimé manciparet.
Idem autem nomen perpetud regibus suis, a
post alium, imponere eonsuevisse barbaros il-
los, salis gertum est, similiter avque Egypli
reges Pharaones dicebantur.

Yens. 12, —PReTEREA OMNES URBES ISTORUM
REGULOREAL, clc. Post eaplam exustamque me-
tropolim , narrantur jam religua etiom muni-
cipia enm suis rezulis qui in superiore expedi-
tione foerant, subacta esse, Pronomen DI,
quod, converli, ipsos, ad eivium eelum spectal,
ot simul regnlos. Nam urbes ips® conservalz
sunt, ut mox dicetur. An enim reguli in fugd
interierint, an in suis urbibus , disputatum nu-
per est.

Quod additor : sicnt pravceperat Moses servus
Domini, approbatio est ennfecti belli, qui Israe-
lite vindieantur i erudelitatis existimatione, et
simul b observatione in Deum commendantur,
ut qui adhue nibil Dei injussu fecerint nihil
eliam jussi neglexerint. Quippe magna pieias
est, perdere cim mandavit Deus; contra yerd
inepta, imo verd impia Jenilas parcere. Et-
enim elim Moabitidem ille vastitati addixisset,,

[ COMMENTARLLA, CAPUT X1 0

exsecrabatur eos gui non graviter fungerentur
nmm'o,' in funesto illo, quod ipse jusseral,
opere patrando, cim bis feré yerbis apud Jere-
miam, 48,10, uteretur : Exsecrabilis est quisquis
apus Domini non plens perfict : et gladium s
abstinel & sanguine. Rursts cim Achab [rater-
yum feedus cum Benadad [ecisset, quem inte-
rimere debuerat, hee ad illum verba divino
ore vates, 5 Ree, 20, 42, faciebat : Sic ait Do-
minus ; Quia dimisistd virum, quem ego exitio
addizeram, & many, erit anima fua pro animad
illius, et populus tuus pro popido illis. Sed nihil
necesse est plura adjungere cxempla. Sunt
enim plorima in saeris litteris, qoe profectd
effeminati isti magistratus nostri ante ocu-
los versare assidud cogitatione deherent. qui
per crndelissimam illam suam misericordiam
(maximo enim et perniciosissimo vitio pree-
irtutis nomen imponunt) paucis impro-
ndo, innumeram proboram multitu-
dinem viotari divexarique sinunt, Sed ista
eliam aliti sumt & nobis inculeata, atque
utinam aliguo enm fruglu, ut ipsa horum tem-
porum diritas postulat.

VERs. 13, 13, — VEAUM EARUM ERBIDM, QUE
srapast §¥ ToNoLo soo, ele. Explicatur quod
proximé dictum est, ne quis malé arbitretur,
und cum regulis civibusque ipsas etiam urbes

hae conservale, ut
Israelitis alignando essent recepiacula. Nam
salis eral in ipsam metropolim potentie Dei
exemplum memorabile statutam esse, quo ho-

stes reliqui terrerentur, Mhud @ Que stabant in

timulo sun, propier pagss, villisque dictum
fortassis est, qualia loca credibile est passim
per agros incensd VASLAWMUD €sse plarima,
Nam Septuag. pro o reddidére : Keymparriopd-
vaz, hoe est, aggeribus nupitas, Et Theodotion,
dyopes, fortes. Bed Judwi, neque ipsi absurdo
sensu sic hunc locum interpretantur, ut pu-
tent, eas modd urbes conservalas, €sse, qua-
Tom meenia, dim expugnarentor, non fuis-
sent, per vim [urorcmye milituo, liimlﬁ, hoe
¢st, carnm urbinm, guibus furor atque inipe-
tus primus pepercissel, nullam delede con-
sultd esse dirntam pecditamgue, preter unam
Azorem. In qud sententid dicendd videntur
i Chaldazum secuti esse. Comverlil enim
Chaldeus hebraica verba sic : Que manchant
i, sud firmitate. Sed esto (_:uiqlli! libera sua
existimatio. Mibi verbum, 0, fumulis, non
tam aggerem, quales muniendis oppid

pes manu faciunt atque industria, signilicare
sidetur, quim soli eminentiam, cujusmodi

arcee siroendis oppidis ant deligi, aut daif
operii parari solent. Idque vel ex. illd snayis-
simi Jeremix@ consolatione potest intelligi,
citm aif cap. 30, v. 18 ; Sic dicit Dominus : En
restituo capfa tabernacila Jacob: et habitatiomm
gjis miserebor, exeedificabiturgue wrbs super .'E")n,
hoe est, fumidum s, et @des vetere solo col-
locabitur. Td enim vetus urbis solum dicere vi-
detur vates, quod tumulum ejus ante nomi-
naverat. Sed enim non temerd bie, modd Josni
nomen, modd Israclis positum pates. Israelitz
enim nullam incensione vastisse urbem me-
morantur, ut mirifica militum Dei continentia
omnibus testata sit, qui nihilincitaté et temeré,
ced sedaté omnia gesserint. At Josua narratur
exussisse Azorem, utl intellizamus, isti urbi
non injectam fammam militarl aliqud
licentia atque petulantis, sed eonsultd, algue ex
imperatoris deliberatione, ad quam deliberatio-
nem, eredibile est, Def inprimis oraculum esse
adhibitum, Quod yeteribus quoque Judeorum
magistris placuisse video, Nan i in Bere-
schith rabba seriptum reliquerant, Deun Mo
Musen porrd Josuz, veluti jer manns, tradi-
disse, nrbem Azorem esse olim & Josud exu-
rendam, quippe quiz essel earum trivm urbium
una, quas sibi barbari, ad faciendum inde po-
pulo Dei bellum, preestituissent, Porrd proe-
dam_chananaicarum _eivitatum diripere fas
fuisse Israclitis, jam swpé divimus. AL simu-
Jacra, quie ad alienorum deornm eonflata cul-
tum i barbaris erant, ea servare, atque aspor-
tare, nefas [uit, quamiimvis pretiosa esset
eorum materia. His enim verhis edicta lex cst
ah interprete Dei Mose in Denteronomio, eap.
7, v. 25 ; Stowlucra deorum illins gentis conthit
ritote Tammis ; ne CONCUpITETS AVETIN, GUNUMEC,
ex quo iife st congmentata; negue tbi acceperis,
et illaguest, Est enim detestakite apuid Domiton
Dewm puum, Negue inferto rem delestabilem in
ot frien, ne sis qgud detestabilis ipse, sed ex-
secrando exsecratar illnd, et abominando ahami-
nator ipsum. Est enim res deota, Tire Moses.
— Septuaginta presentem locum de spoliis
uniss urhis Asor perperim interpretantur.
Vins. 15 — Sicur Dosrisus PEESEPERAT HOST
ernyp svo, ete. Mec apprehatio explicatior
est, quim qu versicolo 13 dicebatur ; gxte-
voqai provsis illi gemina est, ni fallor. I
quad quidam putant, istam ad ulramque e%-
peditionem spectare, cb anstralem, el aquilo-
narem, id mihi non fit verisimile. Est ergo
sententia sacrorim verborum, Jesuam in ks
Dellp omnia cx Mosis priseripto administrisie,
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hoe est, nihil per iram , avaritiam , libidinem,
ant ullas omnind animi sui perturbationes te-
mert gessisse, aul per pigritiam socordiamye
quidquam omnium neglexisse, sed prorsis,
atqe omni ex parte Mosis se legibus habuisse,
mandataque omnia exsecutum esse, quippe qui
seiret ca non humana, in quibus sepé mula
improba, multa inolficiosa insunt, sed divina
el ceeleslia csse pracepta, qua nunquam ab-
docant & recto. Fuerat enim ipse Mosi in
sacro illo colloguio proximus, et tantiim mon
in ceeleste cum eo admissus adytom in monte
Sind, et proinde voluntalis consiliique Dei
probé conscius, de Mosis legibus, quin pland
essent divine, hand potuit dubitare.

Docemur autem hoe obsequentissims Josum j§j

obzequio, ipsi quoque divina oracula saeris
litteris prodita, et 3 catholicd alque apostol
Ecelesid explicata, plané et simplici animo
observare, neque in ed curiosé inquirere, aul
eorum rationem nostro eaptu expendere me-
tirique, sed humili ac reverente animo, eam
doctrinam, que 4 Christo tradita Eeelesize
est, el deinceps ab Apostolis, aliisque sanclis-
simis viris, Dei interpretibus et administris,
continuatd serie, tanquim per manus, ad nos
usque propagatd, modis omnibus amplecti, et
ul reclissimam normam et reguiam sequi,
Neque enim profectd dubium est, quin Josuam
virum in Mosis schold ad omnem mansuetudi-
nem eruditum, variz subinde animi affe
nes sobierint, et tantiim non permoverint,
perturbirintque in tam rigidd passim cxer-
cendd victorid, per omnis generis hominum
mortes grassandum elim esset, et tamen oli-
firmato obstinatoque animo id persequend,
"sibi putavit, quod Moses prescripserat. Hoc
igitur exemplo nostram quogue nos curiosita-
tem, cim in omnibus divinis pricseriptionibus,
tum in s maximé, qua ad religionis nostra
mysleria atlinent, in auctoritale sacrosancle
o eatholice Ecclesiz acquicscere compella-
mus , eojus aucloritas, ut D. Augustinus
scriptum reliquit, miraculis est inchoata, spe
nutrita, charilale aucta, vetustate firmata, de-
nique perpetuie successionis lenore inde i
Petro ad nos comtinuata, algae plurimorum
populorum pulcherrimi consensione compro-
bata, In huj ur nostee matris, ulb sacri
scriplores appellant, sincerissima sapientia
religiosé acquiescamus, ejus dictis fidem ad-
i , Jussis oblemperemus , ductum
usquequaque sequamur ; ita profectn i recti
lerng vil® Yid nusquam aberraverimug

18

Sed observanda est in verbis istis tradendae
eeelestis doctrine series et ratio : Sicwt, inquit,
mandirat Domims Mosi servo suo, sic maidi-
raf Moses Josuw; alque, ita fecit Josua, Apertd
sané ostenditur, eam docirinam, qui Deus
Ecclesiz patefacil suam voluntatem, ab ipsius
divino alatu proficisci quidem, sed per ho-
mines, quos ipse consilii voluntatisque sum
certos interpretes el administros sibi delegit,
ceteris hominibus tradi esplicarique. Quod
divus Paulus quoque ad Komanos scripsit.

celé fgitur explodunter, el meritissimd in-

omnes illi fanatici homines, qui ut

n, a nostro quoque seculo, magnas tirbas
celesid Christi dedernnt, Deinde et illi,

qui divinum hoe munus inire profilerique non
verentur, cim neque Dei, neque Ecclesim
auctoritate ei sint priefecti, neque sacrarum
litterarum scientid cl pietatis exercitiis ad
ipsum satis instructi, Possel quidem facild
Deus arcamo afflatn mentes suorum iis pree-
ceplis, quibus ad pié congruenterque ipsios
voluntati vivendum est opus, informare, atque
cujusque vitam ceelesti instinclu pulsuque.,
quasi manu, regere. Yerim oplimo sapien-
tissimoque parenti visum est, hominum operd
eam ad rem uli, neque vérd quornmvis homi-
num, sed corum quos ipse vocat, ul Aaroncm,
inquit Paulos; fieri cnim alioqui non posset,
quin Dei Ecclesia per infinitos mox circum-
duceretur errores, confusioque consequeretur
religionum , res omnium perniciosissima,
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Josuam adumbrave Christom Jesum ait, qui
factus est Mosis legi obnoxius, cumservi formam
sumpsisset, illamque nonabrogavit, evertit, aut
periregit, sed ipse paruit, ut homines ed implica-
tos solveret assererétque, Et recté Adamantius:

Vers, 16. — Cepir 1Tague Josus oMNEM TER-
RAN ISTAM MONTOSAN, ele, Chaldzus verbum
l'-P"?. c;l,god ego, cepit, reddidi, interpretatur,
possedit, sive apprebendit tanquim: heeredita-
tem, Nam de captis regibus, expugnatisque
urbibus dictum est, 732 Ego werd, etsi
Chaldei senlentiam refellere nolo, videre
tamen videor, promiscué usurpari interdim
illa verba HFH, el 730, Bam in Dewteronomio
Moses, quod semel dixerat, rhann 50,
&t cepimus omnes urbes ejus, mox iterim dicit,
ERND BMED KR R TN 89, non erat
urbs guam non cepimus ab eis, Est autem in istis
versiculis epilogus, opinor, rerum’ omnjum
adhuc in Chananed gestarum ab lsraelitis, Ei
enim vei videtur esse argumento ipsa, qua
proximo versn explicatur, descriptio locorum,
Demonstrativam  ergo, istam, Sescuios acei:
piendum est, neque sine emphasi, utl que
muliorum regum populorumque ditiones quasi
oculis lectorum subjiciuntur, ul veluli une
aspectu, lantam  operum tam facilé patrato-
rum copiam complexi, intelligant clarilis,
Deum  promissorum suorum munus prolize
confecisse. Debet autem  interpuncto - sisti
lectio in hoc ipso pronomine, Appositus est
enim ei accemtds nota, quem rebfa vocant

quandoquidem ita est mortalivm ingenium, ut
qud quisque est ineptior, atque ab omnibus
bonis rebus imparatior, ¢d majore licentid, in
divini illius muneris functione versetur.
Recté ergo Mosen, per quem sua Dens man-
data Josum patefecit, snasque leges edixit,
servum Jeliovee, sive Domini, saera ista verba
appellant. Nam qui sua commenta, quee ipsi,
ad libidmem accommodata imperitorum, finxe-
runt, non autem perpetni Ecclesiz consen-
sione proditam doctrinam , obtrudere populo,
alque persuadere satagunt, if profectd haud-
quaquim Jehove, hoc est, veri Dei, sed Sa-
tan et glorios® ostentationis sus servi atque
maneipia debent existimari. Idque ipsum rur-
siis lueulenter sacer contextus ostendit, eim
habet : Non omisit verbum ex omnibus, que
manddrat Dominus Mosi. Postulare enim vide-
batur orationis series, ut diceretur : Que
mandirat Moses Josum. Sed Mosis dicla me-
rum fuisse Dei sensum, id clarum atque testa-
tom byt anoriehat, Adamantius hic, ut solet,

gr jci. Primim enim universé omuis
terra, hoe est, Chananzea tola, aut certé qua-
tenis per eam cum armis. pervasit Josua,
deinde varii locorum situs habitusque ponun-
tur in ¢onspectu, plané ut versiculo quadra-
gesimo superioris capitis, ubi pleraque nomina
4 nobis explicata sunt, qua hic usurpantur
denud. Sed mons Israel, inquit R. David
Kimli, is mons est, in quo habitavit Jacob,
cut Deus Israelis nomen imposuit. Sed velim
deinde mibi exposuisset Kimhi, quonam in
monte habitisse Jacobum potissimiun existi-
met, habitavit enim . in ploribus. Equidem
scio urbem . Jerusalem esse vocatam hoe. mo-
mine ab Ezechiele, cim fenellam cedri ra-
mum i Deo depactum iri in monte lsrael
valj tur, et Tursis cim illic. lsraelilas
puruam enltum adhibitures ad Deum preedicit.
Exstitisse enim eam urbem altiore loco, quim
ulla alia totd Chananea, eortissimum est, et
nos. in describendis singularum tribuum pos-
sessionibus. pstendemus, Yertm quando mox
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Jud@ mons tanquim ab Israelis monte diver-
sus dicetur, statuendum absque omni dubita=
tione puto, kraelis montem voeari, loca illa
montosa omnia, qua cirea Samariam ae
Neapolim, et omnind per illum tractum posila
erant, quent decem iribus, post sécessionem,
incolehant. He enim, cim 3 Judd sccessionem
fecissent, post Salomonis excessum, Israelis
nomen, quasi propriam appellationem, pecu-
liariter wsurpdrunt. Neque verd est, quid
milii temporum discrepantiam opponas , quia
hae Jusum bella seculis aliquot ante Salomo-
nis divisum regnum gesta sunt, Usus est enim
qui istam historiam ex saeris annalibus , ut
dixi, conscripsit, sui seeuli nominibus, quod
eliam & Mose factum esse ostendimus alibi, et
alioqui certissima ros est.

Vexs. 47, — A woxte GLasgo, QUL SURSUM
PORDIGITER VERSUS Sk, etc. Hic universa
Chananea duobus coneluditur terminis, aliero
ad austrum, ad aquilonem altero, Nam tota
secundim Jordanis eursum, et maris Medi-
terranci littus obliqué ab Hellespontio vento
et aquilone tenditur longitudine ad Africum
et Libonolum versis : latitudine enim ad-
modim est angusta, Jam verd Seir montem
Idumes esse, atque Idumaam ab ausiro Cha-
naneam iermindre, satis certum est. Igitur
montem Glabrum istom existimo ad montem
Seir pertinuisse, propé Cadesbarne. Nam
illie wsque superiore expeditione victoriam
protulisse Israclitas, dictam est, Neque ab hie
med opinione dissentire videntur RR. Salo-
mon, et Kimli; collocant enim isti hune mon-
fem ad desertum Sin. Quin ipsum etism no-
men favere mibi videtur, quod credibile est
isti monti datum esse per antithesim 3 vicino
Seir. Nam ¢, comosum, ut sic dicam,
significat ; cui plané opponitur, 'p"ﬂ'l glabrum,
€l Jeve, alque ut Symmachus dixit, i, Hee
cpim mihi interpretatio probatur magis hac
loco, quam Aquile, qui converlit, montem
dividenten, vel Chaldzei, qui, divisun, vel de-!
nique Latini, qui parten montis dixit, parl‘nllI
samé reelé, pro sacrorum verhorum con-'
junetione, ut eerté ea scripta habentur, Nam
Septuaginta ipsam voecrn hebraicam retinue-
runt, cim s dicerent. Porrd Baalgad
existimant plerique partem esse Antililani
Sidoniis objectam, Ego verd partem quidem
Libani esse, sed versis orientem existimo,
clim Sidon proxima occidenti sit. Nam terram
Magphe ad orientem positam vidimus versicalo
octavo. Eam verd monti Hermoni fuisse sub-




»n
jectam, versiculo terlio. Jam verd Baalgad
affinis Hermoni deseribitur, utetiam capite 13.
Quapropler sunt, qui in eo exgdilicatam fuisse
Augurantar, nescio qui conjecturi, magnili-
gam illam mdem & eandido marmore, quam
nagnus Herodes, non procul 4 Panio Jordanis
fonte, dieavit Casaris Augusti honorl. Sed
ista dispuiabuntur alibi accuratiis 4 nobis, st
volet Deus, Nonc enim illud seive satis est,
Baalgad ad Libanum pertinuisse, quem essc
Chananee extremilatem versis seplentrio-
nem, dictum est in ipso initin hujus commen-
tarii, Sed enim cur Chaldeus, T bya, Baal-
gad, converterit, campu, sive planitiem Gad,
nondiin satis constituere possum. Neque enim
memini, positionem, I¥3, i significare He-
breis, quod nes campum aut planitiem diei-
mus, Cxterim qudd universa Chananea in
Josum nune redacta potestaten dicitur, id sic
accipiendum est, ut potemus, nullos fuisse
riliquos, qui bellum movere, alque partitio=
pem terre impedire auderent, Cteroqui
mltas (uisse adhug in i1l gentes, nulld affectas
aby Israelitis clade, ipsa nobis sacra patefacicl,
sua loco, historia.

Vess, 48. — Muums pisus cussir Josus
M OMNIBUS BEGIBUS 15TIS BELLDM , ete. Totius
parrationis series rerum adhue gestarum- ab
Israclitis, ex quo trzmsmiserunt Jordanem ,
eo processit enore , ut paveorum dierum
spatio haee lanta bella confecta exislimari
possint. Hocigitur ne quis opinetur, et ul sua
quodue eertior constet historie fides, dicitur,
multium in his bellis consumptum esse lempo-
Tis. Dieienim yoeabulum, numero. plurinm ,
pro tempore anl pro anunis, usurpare solent
Hebrai, Et Josephus quidem loe tempus
aquinquennio definit. Judii verd in sud Chro-
nologid, quam Sedar olim, hoe est, serient se-
culi, vocant, septennio, Nam Calebus, inquinnt,
quadragesimum agebat annum, quando a Mose
speoulatum Chananzam mikiebatur & Cades-
barne, Jam verd haee bella ubi confecta fuére;
pra{erierant ex illo tempore anni quadraginta
quinque. Id enim ipse Calebus dicet, capite 18,
de quibus si demas annos 38, quos ab explo-
ratorum reditu oberrirunt in solitudine Israe-
lit, cin dignas suo Tebellio peenas Deo-da-
rent, reliqui fucrint anni septem, Sie Judwmi
istam subducunt ratienem, e, ut mihi viden-
1w, reelé. Josephus verd non 38 demcre, sed
40 videtur, quippe qui existimet, ut conjicio,
post reversos Mosis speculatores, erratum per
soliwdinem esse tolis annis quadraginta, In
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quéi sententid fuisse etlam sepluag. Interpretes,
dixi ad versieulum sextum capitis quinti; ve-
pitm id non est ita. Narrat enim diserlé sacra
historia, Mosen anno quadragesimo, die prim4
mensis undecimi, verba fecisse ad populum
in campis Moabiticis, post devictos reges Seho-
nem, et Og, alque universam Dei legem ex-
plandsse, et alibi, & Cadesbarne relictd ad
\ransmissum torrentem Zared , intervallum
fuisse temporis annorum 38. Etverd annos
illos quadraginta, non ah illa rebellatione dird,
que ad Cadesb esse

dos, sed 4 relictd Egypto, luculenter er.pku:am
verba, quibus Aaronis mors prodita est in Nu-
meris. Habent enim , & vivis illum excessisse
mense quinto anni quadragesimi ab excessu
Egyptisco. Sed de his jam salis multa. Nam
wractatus est hie locus A nobis etiam capite
quinto, ad versiculum sextum,

Superest, ul quibus de causis tractum tam-
diit hoe bellum sit, videamus. Hic impures Ju-
dxos dicere nibil pudet, Josnam  datd operd
belli hojus conficiendi, moram fecisse, longio-
ris vil cupiditate, eim non nesciret , mox &
vivis denduum sibi forc, p profli-
galisCh s 1erTanm suo pop ibuisset.
Sed mittamus sbsurdissimos ad tractandas lit-
teras sacras liomines. Certum quidém est, fa-
cilé poluisse Deum, atque etiam jure et me-
uu‘a Chananzes , quorum turpissimam vitam

jam seenlis patienter tulerat, vel lue;
vel fame, vel alid re adversd, solo nuty, funditds
exstirpare, aul ipsos ad solum Israelilarum
conspectum extérminare el trans mare, trans
Libanum ; trans Jordanem, trans solitudinent
denique; metu perculsos attonitosque abigere,
et siwum populum in possessionem yacuam mit-
tere. Yerim id ad sacram istam rempublicam
{irmé constituendam minimé expediebat, cujus
omnis salus incognitione Dei et perpetod adver-
sits illum observantii atque obsequio posita eral.
Nunquam enim Judzi potuerunt ullis miraculis,
ai epnsiderandam Dei potentiam, el supra bar-
barorum Deos preestantiam satisexcitari, ut ejus
beneficiorum memoriam gratis animis perpetud
usurparent. Tanto enim superstitionum profa-
na@ gentis, tamque insano amore impediti tenes
bantur, ut etiamsi interddm prodigio quopiant
insigni, velut expergefaeti, in coelum mentis
geulos paulisper attoblerent , mox , quasi i
ternesi , in profundam illius eblivionem relas
berentur. Nihil opus est exemplis, sunt enim
ubigue obvia in saeris litteris. (Juapropter sé=
mel dintinis bellis istis, yeludi perpetuis mira=
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culis, condocefaciendi erant, alque excroendi
ad amandum stabiliore firmioreque ratione
Deum, eum solum spectandum, ex eo uno
dependendum , ¢ilm pielas sanclitasque, lon-
giore temporis spatio, in ipsorum animis in-
veleravissel , el tangqudm in yenis medullisque
insedisset. Ad hoe, qué ex illatis moris atque
impedimentis magis ardua videtur possessionis
sancte lerre oecupatio, ed illustrior. ad om-
nem posteritaten transmitlibur menoria cure
el studii Dei, qup is snam Ecclesiom eondi-
dit, magisque splendescit ejus erga hane
amor. Preeterea, discunt istivs reipublicz
cives durare in rebus adversis, neque conti-
nud despondere animum, i gua sibi posita
ad salulem obstzeula vident, quin  potins
existimare, nihil esse tam difficile,, quod non
possit Deo duce perrumpi. Insuper ista bello-
Tum diuturnitas. speelatam magis, cognilam-
que reddebat omnibus, gentis ehananzw® ¥i-
ligsilatem alque impietaten, que tam perti-
naciter et obstinaté pergeret, Deo, cujus in
1oto bello prasentia multis modis apparebat,
Tepugnare, neque in animum induceret, pace
factd, sub tam benigni erga suos cultores,
tamque potentis adversiis hostes suos numinis
jugum sese dedere, prosertim cim maturé
omnes intellexissent , quam id feliciter Gabao-
s evenissel, Denique, quod vel primo loco
dictum opportuit, ista belli conficiendi pro-
erastinatio Iuculentissimum nobis immense
Dei misericordie dat testimonium, ut Lend
multis et quidem suavissimis verbis, in libre,
qui Salomonis Sapientia inseribitur , est expli-
catum. Piscos emim, inquit auctor cap. 42,
Y, 3, ad Denm verha faciens, colonos terre
duE SBCTIC ETOSUS, quin pessinia. venefciorum
patrarent facinora, el inipiis sacris operareniur:
ciom essent liberavum suorem parricide, ef humg-
ROTHRE visceruu: cavies, per scelus, cruentis da-
pibus epularentur , suorun fndeéfensorum [ibero-
run ipsi per se carnifices ; iling, inquam, perdere
velyisti manibus mejorum nostrorum, uf gue ter-
rgrum omninm in pretio apud | ée maximo ergt
terra , ea coloniom filiorum Dei reciperet diy ifuam.
Veriuit eliam tales cim essent , yepercisti temén
queippe guia .Pgmrmea essent. Misistique prrwur-
sores exgrcilis twi vespas , que paulatim ipsos
profligarent, Non quinequires , ecic impios de-
dere pifs in manem . aut fmmanibus feris, vel
brevi verbo semel delere, sed wi panlatim pu-
niendo penitentie locum concederes, cic, EL
mox, vers, 49 ; Docuisti pored popniain fum
ilfinsmads factis , sum g jusivs it , famamn
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quague esse oportere , ex band spe awimos Aiorum
informasti, wf qui in peceatis logum esies ings
penitentia. Nam si fuvs hostes , ot mortem pro-
meritos, tontlh ciom considerantis pervenisii, con-
cesso dempore locoque, quibts recederent i vitifs,
quantd curd gubernas filios twos, quorum majo-
ribus jusurandum ., et fodera dedisti bongrum
promissiomm ! EL qua sequuntur, pigel enim
plura adseribere. Ista antem ed lubentias ,
Propé xesé M, convertimus, ut lector nostro-
Tum codicum. animadverteret mendas. Nam
Pro, srhavgwedyar, legendum est accusandi
€asu, omkaypeopdyous, el pro & i, dieen-
dum, é< plows, ac deineeps pro, dwsiss,
{ptisn , PrO. mpaoesdc mpsouds, Et quad hi¢
Sequitur pai duiszag, expungendum est, Deni-
que pro =z, seribendum est mizng, Affert
quitdem ipse Miscs causam , cur paulatim ex-
pelli oporterel Ghananeos, nempe, ne fere
bestize frequentes existerent in locis solis ,
populoque Dei. infestee essent. Neque enim
Israelite illicd - oceupare omuia Dotuissent,
Sed 1lla pausa videtur magis ad ea spectare
Lempora, qua sunt post Josuz excessum con-
seculy, lanquim i quoque non inepld ac-
commodari psse fatear. Sed et illed dici po-
test, hane diuturni belli commemorationem ,
pertinere ad laudem imperatoris Josum et
universi exercitis, qui magno et invicto animo
tanta pericula, Lantasque molestias, tamdin
suslinuerint, donee pervinceremi. Nam et
Christus. nebis inculeavit, eos gui ad extre-
i perseverdrint fove saltos, Matth. 10, 22,
Yirs. 19. —Nox ERAT CIVITAS QUE PACEM
FACERET UM IsmABLITIS, ele. Bepluag, Inter-
pretes contrariam prorsis sententiam reddi-
disse videntur, nisi si exislimemus corruptum
olim esse locum, alque expugendam negandi
particulam in illis verbis , firs ob mapéduis  aut
Cerle, sapdduze | distum ab illis esse, Dro, can-
cessil, Israelivs seilicet , hoe est, vicla ab eis
fuit, Sed Latinus simpliciter il reprasentisse
videtnr, quod Apse. apud Septuag. seriptnm
csse existimabal, cim dicerel: Non fuit civitas,
qua s¢ non traderet filiis Israel ; quod quantim
diserepet ab iis gue in Hebrmo habentur,
nemo non intelligit; verdm ego hune quoque
COrruplum esse existimo. Gontinet autem hie
vezsiculus eausam diuturnioris belli; nempe
wanu res gerenda crat adversis obstinatissi-
mum hostem, wai domedev. Facilé enim am-
plissim® percurruntur, subigunturque provin-
cia, quando und quipiam vielorid sic perecl-
luntursimul omuium hostium animi, ut yictorj




